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ประโยค ป.ธ. ๙


แปล  มคธเป็นไทย


สอบ  วันที่  ๑๓  กุมภาพันธ์  ๒๕๕๙




     	 ๑.   ยมฺปน     ปรมตฺถวินิจฺฉเย     วุตฺตํ     สกึ     เทฺว     วา     ตทาลมฺพํ   
 

สกิมาวชฺชนาทโยติ     ตํ     มชฺฌิมภาณกมตานุสาเรน     วุตฺตนฺติ     ทฏฺพฺพํ ฯ   
 

ยสฺมา     ปน     มชฺฌิมภาณกานํ     วาโท     เหฏฺาวุตฺตปาลิยา     อสํสนฺทนโต   
 

สมฺโมหวิโนทนิยํ   ปฏิกฺขิตฺโตว   ตสฺมา   อาจริเยนาปิ   อตฺตโน   อนธิปฺเปตตฺตาเยว   
 

อิธ   เจว   นามรูปปริจฺเฉเท   จ   สกึ   ตทาลมฺพนุปฺปตฺติ   น   วุตฺตา ฯ


	 โวฏฺพฺพนุปฺปาทโต     ปรํ     ฉจิตฺตกฺขณาวสิฏฺายุกมฺปิ     อารมฺมณํ
 

อปฺปายุกภาเวน   ปริทุพฺพลตฺตา   ชวนุปฺปตฺติยา   ปจฺจโย   น   โหติ  ชวนฺหิ   
 

อุปฺปชฺชมานํ    นิยเมน    สตฺตจิตฺตกฺขณายุเกเยว    อุปฺปชฺชตีติ     อธิปฺปาเยนาห   

ชวนมฺปิ     อนุปฺปชฺชิตฺวาติ ฯ     เหตุมฺหิ     จายํ   ตฺวาปจฺจโย ฯ     ชวนสฺสปิ   
 

อนุปฺปตฺติยาติ     อตฺโถ ฯ     อิตรถาปิ     อปรกาลกิริยาย    สมานกตฺตุกตา    น   
 

ลพฺภตีติ ฯ    ทฺวิตฺติกฺขตฺตุนฺติ      ทฺวิกฺขตฺตุํ     วา    ติกฺขตฺตุํ     วา  ฯ     เกจิ    ปน   
 

ติกฺขตฺตุนฺติ     อิทํ     วจนสิลิฏฺตามตฺตปโยชนนฺติ     วทนฺติ ฯ     ตมฺปน     เตสํ   
 

อภินิเวสนมตฺตํ ฯ  น    หิ    ทฺวิกฺขตฺตุํ     โวฏฺพฺพนเมว    ปริวตฺตตีติ     วุตฺเตปิ   

วจนสฺส    อสิลิฏฺภาโว    อตฺถิ ฯ    น    จ    ติกฺขตฺตุํ    ปวตฺติยา    พาธกํ    กิฺจิ  

วจนํ   อฏฺกถาทีสุ   อตฺถิ ฯ   เอวฺจ   กตฺวา   ตตฺถ   ตตฺถ  สีหลสํวณฺณนาการาปิ   
 

ทฺวิกฺขตฺตุํ   วา   ติกฺขตฺตุํ   วา   อิจฺเจวํ   สํวณฺเณนฺติ ฯ





	 ๒.   เตสเมว     อวิชฺชาตณฺหาสงฺขาตานํ     วฏฺฏมูลานํ     นิโรเธน  
 

อนุปฺปาทธมฺมตาปตฺติยา     สจฺจปฏิเวธโต     สิทฺธาย     อปฺปวตฺติยา     วฏฺฏํ  
 

นิรุชฺฌติ ฯ  อภิณฺหโส   อภิกฺขณํ   ชรามรณสงฺขาตาย   มุจฺฉาย   ปีฬิตานํ   สตฺตานํ   
 

โสกาทสิมปปฺติาน ํ  กามาสวาทอิาสวสมปุปฺาทโต   ปนุ   อวชิชฺา   จ   ปวฑฒฺต ิฯ   

อาสวสมุทยา     อวิชฺชาสมุทโยติ    หิ     วุตฺตํ ฯ     เอเตน    อวิชฺชายปิ    ปจฺจโย   
 

ทสฺสิโต    โหติ ฯ    อิตรถา  ปฏิจฺจสมุปฺปาทจกฺกํ    อพนฺธํ    สิยาติ ฯ    อิจฺเจวํ   
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วุตฺตนเยน     อาวทฺธํ     อวิจฺฉินฺนํ     อนาทิกํ     อาทิรหิตํ    ติภูมิกปริยาปนฺนตฺตา   
 

เตภูมิกํ  กิเลสกมฺมวิปากวเสน   วฏฺฏํ   ติวฏฺฏภูตํ   ปฏิจฺจสมุปฺปาโทติ   ปตฺถเปสิ   


ปฺาเปสิ   มหามุนิ   สมฺมาสมฺพุทฺโธ ฯ


                  เอวํ   ปฏิจฺจสมุปฺปาทนยํ   วิภาคโส   ทสฺสิตฺวา   อิทานิ   ปฏฺานนยํ
 

ทสฺเสตุํ     เหตุปจฺจโยติอาทิ     วุตฺตํ ฯ     ตตฺถ    หิโนติ     ปติฏฺาติ     เอเตนาติ   
 

เหตุ ฯ   อเนกตฺถตฺตา   ธาตุสทฺทานํ   หิสทฺโท   อิธ   ปติฏฺตฺโถติ   ทฏฺพฺโพ ฯ   

หิโนติ   วา   เอเตน   กมฺมนิทานภูเตน   อุทฺธํ  โอชํ   อภิหรนฺเตน   มูเลน   วิย   

ปาทโป   ตปฺปจฺจยํ   ผลํ   คจฺฉติ   ปวตฺตติ   วุฑฺฒึ   วิรุฬฺหึ   อาปชฺชตีติ   เหตุ ฯ   
 

เหตุ   จ   โส   ปจฺจโย   จาติ   เหตุปจฺจโย ฯ   เหตุ   หุตฺวา   ปจฺจโย   เหตุภาเวน   
 

ปจฺจโยติ   วุตฺตํ   โหติ ฯ   มูลฏฺเน   เหตุ   อุปการฏฺเน   ปจฺจโยติ   สงฺเขปโต
 

มลูฏเฺน   อปุการโก   ธมโฺม   เหตปุจจฺโย ฯ   โส   ปน   ปวตเฺต  จติตฺสมฏุฺานานํ   

ปฏสินธฺยิ ํ  กมมฺสมฏุฺานานจฺ   รปูาน ํ  อภุยตถฺ   สมปฺยตุตฺาน ํ  นามธมมฺานจฺ   

รกุขฺสสฺ   มลูา   วยิ   สปุตฏิฺติภาวสาธนสงขฺาตมลูฏเฺน   อปุการกา   ฉ   ธมมฺาติ   


ทฏฺพฺพํ ฯ











ให้เวลา  ๔  ชั่วโมง  กับ  ๑๕  นาที.
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เฉลย ประโยค ป.ธ. ๙


แปล มคธเป็นไทย




	 ๑.   ส่วนคำใดที่พระอนุรุทธาจารย์   กล่าวไว้ในปรมัตถวินิจฉัยว่า  

ตทาลัมพนจิตมีครั้งเดียวหรือสองครั้ง   อาวัชชนจิตเป็นต้น มีครั้งเดียว  คำนั้น  

พึงเห็นว่า ท่านกล่าวตามแนวแห่งมติของพระมัชฌิมภาณกาจารย์ ฯ  แต่เพราะ

วาทะของพระมัชฌิมภาณกาจารย์ทั้งหลาย ถูกคัดค้านทีเดียวในสัมโมหวิโนทนี 

เพราะเทียบเคียงไม่ได้กับพระบาลีท่ีกล่าวไว้ในหนหลัง ฉะน้ัน  แม้พระอาจารย์ 
 

ก็ไม่กล่าวการเกิดขึ้นแห่งตทาลัมพนจิตครั้งเดียวไว้ในอภิธัมมัตถสังคหะนี้  

และในนามรูปปริจเฉท   เพราะความเกิดขึ้นแห่งตทาลัมพนจิตครั้งเดียว
 

อันตนไม่ประสงค์เลย ฯ


	 พระอนุรุทธาจารย์กล่าวว่า  ชวนมฺปิ  อนุปฺปชฺชิตฺวา  (เพราะแม้ชวนจิต

ไม่เกิด)  โดยอธิบายว่า  อารมณ์แม้มีอายุเหลืออยู่ ๖ ขณะจิต  ต่อจากการเกิดขึ้น

แห่งโวฏฐัพพนจิต  ก็ไม่เป็นปัจจัยแก่การเกิดข้ึนแห่งชวนจิต  เพราะเป็นอารมณ์ท่ี

ไม่มีกำลัง  โดยความมีอายุน้อย  จริงอยู่  ชวนจิตเมื่อจะเกิดขึ้น  ย่อมเกิดขึ้นใน

อารมณ์ที่มีอายุอยู่ได้ ๗ ขณะจิตเท่านั้น  โดยนิยม ฯ  ก็  ตฺวา  ปัจจัยนี้  ลงใน  

เหตุ ฯ  อธิบายว่า  เพราะความไม่เกิดข้ึนแม้แห่งชวนจิต ฯ  แม้เม่ือถือเอาเน้ือความ

โดยประการนอกนี้ความที่บุพพกาลกิริยามีกัตตาเหมือนกับอปรกาลกิริยา  
 

อันบัณฑิตย่อมไม่ได้ ฯ  บทว่า  ทฺวิตฺติกฺขตฺตุ  คือ (โวฏฐัพพนจิต   เป็นไป) ๒ 

หรือ ๓ ครั้ง ฯ  ฝ่ายอาจารย์บางพวกกล่าวว่า  บทว่า  ติกฺขตฺตุ  นี้  มีเพียงความ


ไพเราะแห่งคำพูดเป็นประโยชน์ ฯ   ก็คำนั้นเป็นเพียงความถือผิดของอาจารย์
 

เหล่านั้น ฯ  เพราะว่าแม้เมื่อพูดว่า  โวฏฐัพพนจิตนั่นแลเป็นไปรอบ (เกิดซ้ำ) ๒ 

ครั้ง ความไม่ไพเราะแห่งถ้อยคำก็หามีไม่ ฯ และคำไร ๆ ที่คัดค้านความเป็นไป 
 

๓ ครัง้ (แห่งโวฏฐัพพนจิต)  ก็หามีในอรรถกถาเป็นต้นไม่ ฯ  ก็เพราะทำอธิบาย

อย่างนี้ แม้อาจารย์ผู้แต่งสังวรรณนา (ฎีกา) ชาวสิงหล จึงอธิบายไว้ในปกรณ์

ชื่อว่า อภิธัมมาวตารเป็นต้นนั้น ๆ อย่างนี้ว่า ๒ ครั้งบ้าง  ๓  ครั้งบ้าง ฯ
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	 ๒. วัฏฏะย่อมดับโดยความดับ   คือ   โดยการถึงความไม่เกิดขึ้นเป็น

ธรรมดา   แห่งมูลแห่งวัฏฏะกล่าวคือ   อวิชชาและตัณหาเหล่านั้นเอง   ได้แก่  

โดยความไม่เป็นไป (แห่งมูลเหล่าน้ัน) อันสำเร็จโดยการรู้แจ้งสัจจะ ฯ  ก็อวิชชา

ย่อมเจริญขึ้นอีกแก่เหล่าสัตว์   ผู้ถูกความสยบ  กล่าวคือชราและมรณะบีบคั้น

เนือง ๆ คือ  อย่างต่อเนื่อง  ซึ่งเต็มไปด้วยทุกข์มีความโศกเป็นต้น  เพราะความ

เกิดขึ้นแห่งอาสวะมี กามาสวะเป็นต้น ฯ   สมจริงดังที่พระผู้มีพระภาคเจ้า  
 

ตรัสไว้ว่า  เพราะอาสวะเกิด  อวิชชาจึงเกิด ฯ  แม้ปัจจัยแห่งอวิชชา  ย่อมเป็นอัน

พระผู้มีพระภาคเจ้า  ทรงแสดงแล้วด้วยคำว่า   อาสวะเป็นต้นนี้ ฯ   เมื่อถือเอา

เนื้อความโดยประการนอกนี้   จักรคือปฏิจจสมุปบาท   ก็ไม่พึงต่อเนื่องกันแล 
 

(หรอืแปลวา่  จกัร  คอื  ปฏจิจสมปุบาทไมพ่งึตอ่เนือ่งกนัโดยประการนอกนี)้ ฯ  

พระมหามุนี คือสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงตั้ง   คือทรงบัญญัติวัฏฏะ คือ  

ธรรมชาติที่มีการหมุนเวียน ๓ อย่าง   โดยอำนาจกิเลส   กรรม   และวิบาก  
 

ซึ่งเกี่ยวโยงกันไป  คือไม่ขาดสาย   ได้แก่ไม่มีเบื้องต้น  คือปราศจากเบื้องต้น  

ชื่อว่า   เป็นไปในภูมิ ๓ เพราะเป็นธรรมนับเนื่องในภูมิ ๓ ว่าปฏิจจสมุปบาท  

ด้วยประการฉะนี้  คือ  โดยนัยที่กล่าวแล้ว  อย่างนี้ ฯ


	 พระอนุรุทธาจารย์  ครั้นแสดงปฏิจจสมุปบาทนัย   โดยวิภาค (คือการ

จำแนกปจัจยัธรรม ๑   ปจัจยปุบนัธรรม  ๑  และปจัจยาการ ๑)  อยา่งนีแ้ลว้  บดัน้ี  

จงึกลา่วคำวา่ เหตปุจจฺโย   เปน็อาท ิ  เพือ่จะแสดงปฏัฐานนยั ฯ  พงึทราบวนิจิฉยั

ในคำว่า   เหตุปจฺจโย   เป็นต้นนั้น  ปัจจัยธรรม  ชื่อว่า   เหตุ   เพราะเป็นเหตุให้

ปัจจยุปบันธรรมทรงอยู่  คือดำรงอยู่ ฯ  หิ  ศัพท์  ในบทว่า  หิโนต ิ นี้  พึงเห็น

ว่า   มีการตั้งอยู่เป็นอรรถ   เพราะศัพท์คือธาตุมีความหมายหลากหลาย ฯ  
 

อีกอย่างหนึ่ง  ผลอันมีความโลภ  เป็นต้นนั้นเป็นปัจจัย  ย่อมแผ่ไป  คือดำเนิน

ไป  ได้แก่   เป็นไป  คือถึงความเจริญงอกงามด้วยปัจจัยมีความโลภเป็นต้นนั้น  

ซึ่งเป็นเหตุแห่งกรรม   ดุจต้นไม้ถึงความงอกงามด้วยรากที่ดูดอาหารขึ้นไป
 

ข้างบน   เพราะเหตุนั้น  ปัจจัยมีความโลภเป็นต้นนั้น  จึงชื่อว่า   เหตุ ฯ  ปัจจัย

นั้นด้วย   เป็นเหตุด้วย   เพราะเหตุนั้น   จึงชื่อว่า   เหตุปัจจัย ฯ  มีคำอธิบายว่า  

เป็นปัจจัยอันเป็นเหตุ  คือ   เป็นปัจจัยโดยความเป็นเหตุ ฯ  พึงเห็นสันนิษฐาน
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ว่า   ธรรมที่เป็นอุปการะ   (ช่วยเหลือ)   โดยอรรถคือความเป็นมูล   ชื่อว่า  
 

เหตุปัจจัย  โดยสังเขปนัยว่า  ชื่อว่า  ปัจจัย  เพราะอรรถคือความอุปการะ  ชื่อว่า  

เป็นเหตุ  เพราะอรรถคือความเป็นมูล (บทว่า  เหตุปจฺจโย  เป็นวิเสสนบุพพบท  

จึงแปลอย่างนี้) ฯ  ก็เหตุปัจจัยนั้น   เป็นธรรม ๖ อย่าง  ที่อุปการะโดยอรรถคือ

ความเป็นมูล  กล่าวคือการยังความตั้งมั่นด้วยดีให้สำเร็จแก่รูปทั้งหลายที่มีจิต

เป็นสมุฏฐานในปวัติกาล   และที่มีกรรมเป็นสมุฏฐานในปฏิสนธิกาล   และ
 

แก่นามธรรมที่สัมปยุตในกาลทั้ง ๒ ดุจรากทั้งหลายเป็นอุปการะแก่ต้นไม้

ฉะนั้น ฯ





















































พระเทพมหาเจติยาจารย์ ปฺาสิริ  วัดพระปฐมเจดีย์ จ.นครปฐม		  แปล


สนามหลวงแผนกบาลี						            ตรวจแก้.
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